
用途以外に使用しないでください。

医療機器をご利用中のお子様や、風邪などの疾患を治療中のお子様は、医師に相談して
  から使用してください。

使用中に違和感を感じた場合は、直ちに使用を中止してください。

モバイルバッテリーを使用する際は、DC �V, �A 以上のバッテリーか出力を必ず確認してください 
(DC �V, �A 以下のバッテリーに接続するとバッテリーが損傷することがあります。)

本製品は必ずグリルを装着しファスナーを閉めた状態で使用してください。

液体が本製品内に入った場合は、機器を十分に乾かしてから使用してください。
  (ファンに液体が入ると故障の原因になります)

洗濯の際は必ずファンを外して洗濯してください。

直射日光に長時間露出すると、脱色や熱によって押されたような跡が発生することがあります

リムーバー、繊維脱臭剤、ワックス、アセトン、湿布薬などは生地に触れると損傷を与えることがあります。

色の濃い食べ物（漬物・カレーなど）または生地(ジーンズなど)は製品に色移りする

可能性がありますので、ご注意ください。

使用環境や期間によって変形、変色、生地のたるみが生じる場合があります。

グリルを交換するときは、ファンの回転が完全に止まったことを確認してください。(電源OFF後��秒以上)

素材の特性上、強いパワーで洗濯したりねじって脱水した際、製品が損傷することがあります。

乾燥、脱水機は製品変形の恐れがありますので、使用しないでください。

ファンを外す際は、固定されたネジ�本を外してください。 

外したネジはお子様が口にしないよう必ず注意してください。

使用上の注意事項 WARNING
Do not use other than original purposes.
If your child uses medical devices or getting medical treatments, please consult 
with the doctor before using the product. 
Please stop using if your child feels uncomfortable. 
If you use a portable charger, please make sure that the output is DC5V, 3A or 
higher. (A charger output below DC5V, 3A can damage the battery of the product.)
Please use after assembling the grill properly and closing the zipper. 
If liquid gets inside the fan, please dry it well before using the product again to 
prevent any malfunction. 
The direct sunlight can cause the fabric discoloration.
Please make sure you remove the fan before washing the product. 
Polish remover, fabric deodorizer, wax, acetone etc can damage the fabric. 
Spicy food (kimchi, curry etc) or deep-colored clothes (such as denim jeans) can 
stain the product. 
Deformation, discoloration, and sagging may occur depending on the 
circumstances and period of use.
Please make sure the fan stops turning completely before replacing the filter 
grill. (Please take 10 seconds or more after turning the power off.)
Strong washing or dehydration may damage the product.
Do not machine dry to avoid any product deformation.
Please loosen the bolt to remove the fan from the product. Please make sure 
that your children will not swallow the small parts.

A/S OR EXCHANGE / REFUND POLICY
We provide parts/components replacement within 6 months after purchasing date in case of defects.
Any returned item must be in its original condition and all tags need to be intact. 
Once the returned item is received and inspected, you will be notified of the refund/exchange approval. 

アフターサービス及び交換&払戻規定：
・ �ヶ月以内に製品の欠陥が発生した場合、該当部品を交換します。
・ 開封後の不良品以外のキャンセルや払い戻しは不可とします。

エアラブからファンを取り外してください。
洗濯及びファン着脱方法
�.

中性洗剤単体で手洗いしてください。�.
水気を取った後、風通しの良い場所に広げて乾燥させてください。
簡単な汚れはウェットティッシュや水で濡らした柔らかい布で拭いてください。

�.

ファン装着時には通風口が上を
向くように挟んだ後、ファスナー
を閉めてお使いください。

固定されたネジ�つを外し、グリルを
左に回してください。

下段のファスナーを開けてフ
ァンを取り出してください。



(W)��� x (H)���mm (±��mm)
Polyester

HOW TO USE
INSTALLATION
1.
2.

Please put the product on the place where to use it.
Please pass the crotch belt through the hole on the bottom of Airluv, and 
fasten with the belt in the middle and the rubber band on the top.
Please connect the power USB port. (A portable charger etc.)3.

4. You may adjust the breeze by pressing the button. 
(Low▷Medium▷High▷Power▷Off)

· If you use the portable battery charger, please make sure that the output is DC 5V, 3A 
or higher. (A charger output below DC 5V, 3A can damage the product.)

製品の装着及び使用方法
取付方法
�,使用するものに本製品を載せてください。
�.ベルトホールに股ベルトを通過させ、固定用ベルトを股ベルトの後ろに回して、
    サイズに合わせて固定させてください。
�.本製品上段のヘッド固定用フックを適切な位置に固定してください。
�.USB端子に電源を接続してください。
(モバイルバッテリー使用時DC�V, �A以上のバッテリーであるか確認)
�.調節ボタンで風量を適切に調節してください。(弱▷中▷強▷パワー▷オフ)）

長時間連続使用する場合、モバイルバッテリーの保護回路が電源を遮断することがあります。
その場合、モバイルバッテリーのメーカーにお問い合わせください。

製品情報

製品/モデル名             エアラブ�ドーナッツ(Donut)

サイズ (W)��� x (H)���mm(±��mm)
素材 ポリエステル

使用年齢 新生児~満�歳頃

製造年月 別途表記

製造元 Poled Co., Ltd.

住所  

製造国 中国

発売元  コマースメディア株式会社
住所 東京都豊島区南大塚 �丁目��-�� フサカ ビル �階

お問合せ先 customer@poled.co.jp

返品及び交換           購入先 

���, Jangsaengdong-ro, Unsan-myeon, Seosan-si,Chungcheongnam-do,  Korea

エアラブ
スリムグリル（初期装着）

�個
�個

アフターサービス及び交換&払戻規定    �ヶ月以内に製品の欠陥が発生した場合、該当部品を交換します。開封直後の不良品以外のキャンセルや払い戻しは不可とします。




